
Badische Landesbibliothek Karlsruhe

Digitale Sammlung der Badischen Landesbibliothek Karlsruhe

Terentii Andria Germanice Reddita et Scholijs illustrata.
Ioann. Agri. Isleb. Avtore

Terentius Afer, Publius

Berlin, 1544

Actvs secvndi scena secvnda

urn:nbn:de:bsz:31-129051

https://nbn-resolving.org/urn:nbn:de:bsz:31-129051


XNDRIA .

ACTVS SECVNODI 8SCE⸗ Me

NASECVNDA . 68
3

t .

AVVs ſlcœtatur ob inuentuma

ſe conſilium quo ſperat ſe palma⸗ .

rium reperiſſe & exhilarari Pamphilum 4

poſſe. Tota deliberatio cõiecturis cõlirs
ö

mata eſt. Coniſciuntur autem in falſum br

adoleſcentes Pam⸗
gaudium -

Duo illi

Dhilus & Charinus Et ipſe met Dauus

Conſilij autor ,It turbæ fiant ſubinde laud

maiores . Exordium eſt Excamato N

ob ltum nuncium quo exiſtimat ſe G0d

gracioſum fore apud Pamphilum . 0N

erLichkut
DiBoni, Hilff gůͤtiger Gott fher

Quid honi ? Was groſſes 1

ſehatzs 0

Porto, Trage ich bey myr⸗ U.

Sed vbi inueniam , Aber wu fin/ N

de ich nu . Iide

Pamphilum .
0

U
Vt adimam , Das ich jhm beſleme . 4

Metum



TERENTII .
01805 Metum , Das ſchrecken .
DR In quo nunceſt , Darinne er rjtze

ſteckt .
dinoan. Atq́ ; expleam animum gaudio ,
e

Vnd mache in wid derrumbr n
Pant
W hertzen froͤlich.

m i Explereanimum gaudio eſ exhi .
centes! larare animum .
met L 3

ant u Lætus eſt , Dauns 8 lſt ftolich.8
PreaDeſcio quid ( propter ) JIch wets

0 aber nicht wie es zugehtu
Lihil eſt, Ah es iſt ni⸗ hts .
Nondum reſciuit , Er hat noch

156 nicht erfaren .
7ẽ Hæc mala , Mein nodt .

Quem ( Bamphilum credo nuhen
bem Vnd ich weis das er nu .

00
Si iam audierit , Als bald er

wwird er faren .
Paratas nuptias fi bi , Das man

10Aum beyla ger zurichte .
Ib F Audin⸗

1



ANDRIA

Audin ⁊ tu illum : Hoͤreſtu auch
was er ſagt .

Exanimatum , Halb todt fur
engſten

Querere me , Wird er . mich

Toto oppido, So weit die ſtadt
KAlludit ad hoc quod ſupra dictũ eſt,

Dauum optime video cuius Conſilio
fretus ſum .

Sed vbi quæram , Wu ſol ich jn
ſuchen ?

Aut quo , Wu hin .
Intendam nunc , Sol ich zu .
Primum , Erſtlich .
Ceſſas alloqui ? Wilcu jn nicht

anſprechen .
Abeo , Da gehe ich hin .
Daue ades , ieher Daue .
Reſiſte , Rer wider .

Quis homo eſt , Wer iſt do .
Qui tne ( Vocat ) Der mich heiſt

umbberen OPam

bnnpt
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TERENTII .
Aſnnt O Pamphile . Te ipſum quæro , Dich
6

ſoche ich .
6*

Euge Charine . ¶ieber Charine .
Ambo opportune (adeſtis) Ir ſeitE

do als werer jr beyde geruffen .
Vos volo , ʒu euch wil ich .

tdief Daue perij , Es geht vbel mit
3 mir zu .

108 U0
Quin tu audi hoc, Hoͤr doch zu⸗

hor was ichbrin ge

f % Interij ,Es iſt kein huͤlff noch
radt .

Scio Ich weis wol .

lihz Duidtimeas, Wes du dich be⸗
ſor geſt .

116 Hercle , Warlich .
Nea vita , Nein leib vnd leben⸗

hi
Elt in dubio , Steht auff der

wage / in fahr .
Et ( ſcio ) Ich weis auch .

0 Quid tu ( timeas ) Wes du dich
nh beſorgeſt.

NuptissU¹ 5



ANDRIR

Nuptiæ mihi J

Jch mus fort
FPt

id ſcio , Ich weis es auch .
Hodie ,Heint auff den abent /

Hac hheute .

Obtundis , A kabris , Wie offt
ſagſtues

Tametſi intelligo , Vnd ich ver⸗

ſtehe ees doch
Id paues , BDas ſchewſtu⸗23
Ne tu illam ducas , Du muſt ſi

nemen .
Tu autem , Du aber haſt ſörge ,3
Vt ( ne non ) ducas , Du ge heſt

hinder hin
Rem tenes , Du haſt dẽ handel inn

Iſtuc ipſum , Eben da ſitzſt
Acqh iltuc leſum; Vnd eben das
Nihil eſt pericli, Sat kein nodt .
Ne vide . Nunquid loœtus ſum an

triſtis , Du ſolts an mir VVol ſehen .
Gblecro Ich bitte dich laut⸗

kerlich vmb Sottes willen⸗
Libera

450
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TERENTII .
Libera . entbinde
Me miſerum quam primum , Ja

che ja beſſr .
Hoc mœtu , Von dieſem ſchree⸗

ken .
Hem ( Eece ) Wolan .
Libero , Ich wil dich ent bindẽ .
Vxorem iam non dar tibi Chre⸗

mes , Chremesgibt dir ſein tochter
nicht hentte . Propoſitio

Qui ſcis , Wie weiſtus .
Scio „ Ich weis es .

Tuus Pater , Confirmatio propo⸗ſitionis per circũſtantias , Tuus PaterPerſona .
Fræhendit me, Fing michauff .Factum , Tanq aliqufd noui dictu⸗rus mihi .

odo, Tempus. Newlich.
Ait , Vnd ſagte .

eſe dare tibi vxorem , HodieEr wolte dich heint beilegenItem Desgleichen .
P ij Alia



RNDRIA .

Alia multa , Des din ges viel⸗

Quæ nunc nõ eſt locus , Dauos

ich jtʒt nicht zeit habe .
NQarrandi , Zureden .
Locus attentionis

Nam fingit ſe properare ad alia

maiora .

Properans continuo , Vnd do

ich ſeer eilte .
Percurro forũ , Cauffe ich zum

marckt zu .
Ad te, Nach dir .

Vt dicam tibi hæc, Das ich dirs

ant zeigte .

Vbi te non inuenio ibi , Do ich
dich am marckt nicht finde .

Aſcendo , Steyge ich .
In quendam excelſum locũ , Auff

ein hoͤhe .
Circumſpicio , Sehe mich nach

dir vmbe⸗

Nuſq́ ; ( Vidi te ) Ich ſahe dich

nicht . Vides
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TEREN TII .
Video , Do werde ich geroar
Forte , An alles gefehr.
Ibi , Am marckt .

Byrrhiam , huius , Des knecht
Rogo , Ichfrat genach dyr.
Negat ,Da ſagt er .
Se Vidille,Er Habe dich nicht

geſehen .
Mihi moleſtũ , Das verdros mich ⸗

Cogito , Do dachte ich .
Quid agam , Wie ich im thun

ſolte .
Interea incidit mihi uſpicio, In

des fiel mir ein gedancke ein .

Ex ipſa re, Ex ipſis nuptijs ,D
ſochen halben ſelbs.

Redeunti , Do ich hinnwarts
gieng .

Hem . Admonentis ſeipſum ,
Schaw .

Paululum obſonij Ratioecinatio a
ſignis earum rerũ quæ requiri ſolent in

Pi nuptijs



ANDRIA .

nuptijs , Eſt autem obſonium quidquid un
Præter carnem & panem in Conuiuiũ Ne51
inferebatur . vt puls olera piſciculi . De⸗
inde vſurpatum eſt etiam Vocabulum Ven!
obſonij de quacuũq ; re in conuiuium ‚
allata vt paulo poſt . Drachmis inquit f0Vix obſonatus eſt decem . Demoſthenes 0
dixit obſonium pro ſtipendio quod
penditur militib . qui præſunt vrbib . fl6
maxime equitibus , quẽadmodum etiam
apud nos in Germaniæ vrhib . annona K
Penditur equitib , Paulus Roma . iiij obe
ſonium peccati Mors

Paululum obſonij , Es iſt wenig lich
furradts furhanden / in kuch vnd
keller . 0

Ipſus triſtis , Der alt Herr iſt lh
trawr ig

1Et Nuptiæ nõ coherent, Es wird
kein be vla gere

De improuiſo . So plutzlich 0
Quorſum namiſtuc (dicis ) War⸗

auff redeſtu das ?

Ego
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TERENTII .

Egomet me continuo ad Chre⸗
mem ( duco ) Ich nicht fawl vnd zu
des Chremetis hauſe zu

Quod ſi ab vtroq ; hoc fieret , eſſet
Vera Daui ſuſpicio .

Cum illo aduenio , Do ich hin⸗
kome .

Solitudo , Do war ein groſſe
ſtille .

Ante hoſtium , eur der thuer .
Iam gaudeo, Do frewe ich mich
Id , Deshalben .

Kedte dicis , Ich hoͤre noch
nichts vnbillichs

Perge , Fort Fort .
Maneo , Ich verziehe ein wei⸗

lichen .
Ioterea , In langer weil .
Neminem 8Nicht ein einigen

menſchen .
Video , Sehe ich .

Larroire Hinneyn gehen .
iiij Exire



ANDRIA .

Exire . neminem . contra hoe quid
ſ; intus erant ?

Auch niemand heraus gehen .
Cum tamen in nuptijs diuitum ſit

magnus ſtrepitus eorum qui vltro cis

troc ; curſitant .

Nullam matronam , Auch keine

ehrliche frawen .
In ædib . Die zur Braut komen

were / in der Braut hauſẽ .
Vide aũt ſemper fuiſſe illũ morẽ .

Vt viri ad ſponſi , tnatronæ ad ſponſa
ædes ſe conferant .

Nihil ornati , Es war wedder

gekert nach graſs geſtrewet nach

geſchewret / nach meien geſteckt.
Nihil tumulti , Es regeteſich

niemand .
Acceſſi intro , Ich ging hinnein .
Aſpexi , Vnd habe es beſicht⸗

tiget .
Scio magnum ſignum ( argumen⸗

tum Ich habe eine groſſe bewei⸗

ſun g Num
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TERENTII .
Num hæc videntur conuenire

nuptijs , Accommodat ſigna Reimen
ſich die ſtuck auch zur wirtſchafft

Daue non opinor , MNich dunckt

Nein .
Narras ,Wieſa gſtu .

Opinor , Mich důnckt neyn .
Non recte accipis , Du verſtehſts

icht recht .8 W res eſt , Es iſt gewiſs .
Etiam , Vber das alles .
Conueni puerum Chremis , Ich

habe des Chremes knecht ange⸗
ſprochen .

Inde abiens , Do ich von ſeim
hauſẽ weg ging .

Ferre, Der wolt holen .
Holera , Ein meneſterlein / Ra⸗

puntzeln / Salletlein .
Et piſciculos minutos „Schuſter

fiſchle
Seni. non hoſpitib . ad nuptias in .

uitatis , Fur den alten Hernn /A .

Wliſte



ANDRIA

wuſte ſonſt von keinen geſten .Ohbulo ,

Fur ein drey pfennigroſſchlein .

„ Zum abentmal .
DPAVE.

Sum liberatus hodie, Ich bin heutte
erloͤſet .

Opera tua Durch dich .
Ac quidem , Vnd du Charine ,
Nullus ,Du biſt bruder vber⸗

ley .
Nullus, hoc eſt , Non liberatus .
Lidl ita . vvie kompt das ſcliõs lieb.

empe , So doch .
Prorſus non dat huic illam , Ef

dieſem ſein tochter nicht gibt .
Lidiculum caput , Ich mus dein

lachen .
Quaſi ſit neceſſe , Als muſte esdraus volgen .
Si non dat huic Wen er ſie die⸗

ſem nicht gibt .Te
illam ducere Vxorem , Das ſiedir zuteil werde . Niſ

ſuß

N

Oarhe
Rald.
cioſum

guod.

V
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TERENTII .
Niſi vides ( Prouides ) Wu du

ben dich nicht wol vorſ ieheſt .0
Niſit oras . Wo du nicht bitteſt .h0biß10 Amicos 5 Guteö freunde .
Senis , Des Chremetis .

dich.
Ambis, So werds du ein blo⸗che ſſen ſchlan .

9

harinum Dauus . EO Juod ex continSentib . colligat neceſliratem . Eſt . n, viacioſum argumentum ſiue Bathymeæmaquod apte ſic redegeris in ſyllogiſmũ .

Nimis Hagna petis . Ridet autemdetzum C.
155

2 S2

ch
Vbicunq ; duo quidam proci cusPiunt Vnã eandemq ; puellam Vxoreml8 ſn Lbi dari. Neceſſe eſt ſi alteri negetur vtaccipiat eam alter .

eher
Philumenam prorſus non dat

u Famphilo Ohremes.

Ergo



ANDRIA .

Etgo neceſſe eſt Philumenã Pam⸗
Philo dari .

Bene mones , Du radtſt mir

recht .
Ibo , Darauff wil ich hin ge⸗

hen .

Etſi , Wiewol .

Hercle , Trawen

Hæc ſpes , Solche hoffnung

Sæpe iam eſt me fruſtrata , Og

mich offt zum narren gemacht/
Hat mir nun offt gefeilet / mich

betrogen

ACTVSSECVNDVS .
SCENATEKRTIA .

Actin
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Huld
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